
Samstag 16. Mai
	12:15	 EVIDENCE Lee Anne Schmitt | 2025 | 76 Min. | E | • D	

o kult.kinoo

	12:15	 LAST NIGHT I CONQUERED THE CITY OF THEBES 	 o Stadtkinoo   
		  Gabriel Azorín | 2025 | 112 Min. | OV/e | *	
	14:00 – 18:00 	 Live-Podcast mit Filmexplorer	 o Stadtkino-Piazzao  

	14:00 – 16:00	 Intuitive Live Drawing in VR: The Art of Haiku. Live-Performance      	      Foyer Public Theater Baselo               

	14:30	 100 SUNSET Kunsang Kyirong | 2025 | 99 Min. | OV/e | * 	
o kult.kinoo

	15:00	 COPPER Nicolás Pereda | 2025 | 78 Min. | OV/e | • *	
o Stadtkinoo  	

	16:00 – 19:00 	 Jataka Tales: Immersive Art Gallery	 o Stadtkino-Piazzao   
	16:00 – 17:30	 Forum mit Andreas Krafft: Ist Zuversicht erlernbar?   	  o Refektorium Elisabethenkircheo    

	17:15	 THE VISITOR Vytautas Katkus | 2025 | 111 Min. | OV/e | *	  
o kult.kinoo

	17:15	 SYNTHETIC SINCERITY Marc Isaacs | 2025 | 72 Min. | OV/e/d | • * j 	
o Stadtkinoo 

	20:00	 D IS FOR DISTANCE Emma Matthews, Christopher Petit | 2025 | 90 Min. | E/d | • * 	
o kult.kinoo   

	20:00	 Preisverleihung 	 o Stadtkinoo

	21:30	 HEN György Pálfi | 2025 | 96 Min. | OV/e/d | • *	
o Stadtkinoo   

Donnerstag 14. Mai
	10:30 – 13:30	 Waldspaziergang: Maigrün und Rindenduft	 o Tramhaltestelle Hofmatt in Münchensteino  
	11:15 – 12:15	 Filme denken – wie wird aus einer Idee ein Film?	  o Foyer Public Theater Baselo      

	12:15	 THE WORLD OF LOVE Yoon Ga-eun | 2025 | 119 Min. | OV/e	
o Stadtkinoo    

	15:00	 HEN György Pálfi  | 2025 | 96 Min. | OV/e/d | • * 	
o Stadtkinoo

	15:30 – 16:30	 Tischgespräche: Geben Filme Zuversicht?	 o Stadtkino-Piazzao  	
	17:30	 D IS FOR DISTANCE Emma Matthews, Christopher Petit | 2025 | 90 Min. | E/d | • *	

o kult.kinoo   

	17:30 	 EVIDENCE Lee Anne Schmitt | 2025 | 76 Min. | E | • D	
o Stadtkinoo   

	19:45 	 THE VISITOR Vytautas Katkus | 2025 | 111 Min. | OV/e | *	  
o kult.kinoo  

	19:45	 PHANTOMS OF JULY Julian Radlmaier | 2025 | 90 Min. | D/e/d | f j *	  
o Stadtkinoo   

	22:00	 Karaoke für alle 	 o Stadtkino-Piazzao  

PROGRAMM BILDRAUSCH FILMFEST BASEL 2026

f 	� Audiodeskription,
	 Deutsch

j 	� Deskriptive Untertitel,
	 Deutsch

D	�Videocall mit der Regie 
Videocall with the director *	�Q&A mit der Regie

	 Q&A with the director •	�Fokus
	 Focus

Festivalzentrum  / Festival center 

 • �Stadtkino-Piazza 
Klostergasse 5 
4051 Basel

Spielstätten / Venues

 • Stadtkino Basel • kult.kino atelier • Foyer Public Theater Basel • Tramhaltestelle Hofmatt in Münchenstein • Refektorium Elisabethenkirche

Öffnungszeiten / Opening hours

Ticketpreise / Ticket prices
Einzeleintritt / Single tickets	
CHF 18 	 Richtpreis / Reference price
CHF 22 	 Solipreis / Solidarity price
CHF 13	 Kleiner Preis / Low price
Tagespass / Day pass	
CHF 45	 Richtpreis / Reference price
CHF 50	 Solipreis / Solidarity price
CHF 36	 Kleiner Preis / Low price
Festivalpass / Festival pass
CHF 80	 Richtpreis / Reference price
CHF 100	 Solipreis / Solidarity price
CHF 60	 Kleiner Preis / Low price

Mittwoch 13. Mai
	08:45 	 'Plitsch Platsch forever!' für Schulklassen 	 o Stadtkinoo 
	15:00 - 17:00	 Film- und Medienkunstpreis Region Basel: Die Nominierten im Gespräch 	 o Stadtkinoo 

	20:15	 100 SUNSET Eröffnungsfilm  	 okult.kinoo
 

		  Kunsang Kyirong | 2025 | 99 Min. | OV/e | *
	20:15 	 EVERYTHING ELSE IS NOISE Eröffnungsfilm  	

o Stadtkinoo
	  

		  Nicolás Pereda | 2026 | 70 Min. | OV/e/d | • * j

Du darfst selbst bestim- 
men, welchen Preis du 
gerne bezahlen möch- 
test. Uns liegt es am Her-
zen, dass auch Menschen 
mit begrenzten finan-
ziellen Mitteln Zugang 
zum Filmfest haben kön-
nen. Wir freuen uns über 
deine Unterstützung!
Alle Personen, die sich 
mit einem Aufenthalts-
ausweis F, N oder S in 
der Schweiz aufhalten, 
erhalten freien Eintritt.

You can choose the 
price you wish to pay. 
We are committed to 
making the festival 
accessible to people 
with limited financial 
resources. We look for-
ward to your support!

Holders of a Swiss resi-
dence permit F, N or  
S get tickets for free.

	11:00 – 12:00	 Film- und Medienkunstpreis Region Basel   	   o Foyer Public Theater Baselo    

	12:15	 SCHWEIZER KURZFILME Versch. Regisseur*innen | 2025 | 85 Min. | • * 	
o kult.kinoo

	12:15	 PAIKAR Dawood Hilmandi | 2025 | 97 Min. | OV/e | • *	
o Stadtkinoo

	15:00	 SORELLA DI CLAUSURA Ivana Mladenovic | 2025 | 107 Min. | OV/e | *	
okult.kinoo

	15:00	 THE WORLD OF LOVE Yoon Ga-eun | 2025 | 119 Min. | OV/e	
o Stadtkinoo

	15:30 – 16:30	 Tischgespräche: Wer braucht Wettbewerbe und Filmpreise?	 o Stadtkino-Piazzao  	
	16:00 – 19:00	 Jataka Tales: Immersive Art Gallery  	  o Stadtkino-Piazzao    

	17:30	 BOUCHRA Orian Yani Barki, Meriem Bennani | 2025 | 83 Min. | OV/e | D	
o kult.kinoo

	17:30	 EVERYTHING ELSE IS NOISE Nicolás Pereda | 2026 | 70 Min. | OV/e/d | • *	
o Stadtkinoo

	

	19:30	 YELLOW CAKE Tiago Melo | 2026 | 97 Min. | OV/e | *	
o kult.kinoo  

	19:45	 PHANTOMS OF JULY Julian Radlmaier | 2025 | 90 Min. | D/e/d | f j D	  
o Stadtkinoo  

Sonntag 17. Mai

Freitag 15. Mai
	11:15 – 12:15	 Filme denken – wie entsteht ein Drehbuch?	  o Foyer Public Theater Baselo    

	12:15	 YELLOW CAKE Tiago Melo | 2026 | 97 Min. | OV/e | *	
o kult.kinoo  

	12:15	 SYNTHETIC SINCERITY Marc Isaacs | 2025 | 72 Min. | OV/e/d | • * j 	
o Stadtkinoo  

	14:00 – 18:00	 Live-Podcast mit Filmexplorer	 o Stadtkino-Piazzao  

	15:00	 PAIKAR Dawood Hilmandi | 2025 | 97 Min. | OV/e | • * 	
o kult.kinoo  

	15:00	 FAUNA Nicolás Pereda | 2020 | 70 Min. | OV/e | • *  	
o Stadtkinoo 

	15:30 – 16:30	 Tischgespräche: Mit Zuversicht KI begegnen – eine Illusion?	 o Stadtkino-Piazzao  

	16:00 – 19:00	 Jataka Tales: Immersive Art Gallery	 o Stadtkino-Piazzao  

	17:30	 SCHWEIZER KURZFILME Versch. Regisseur*innen | 2025 | 85 Min. | • *  	
o kult.kinoo

	17:30	 LAST NIGHT I CONQUERED THE CITY OF THEBES 	 o Stadtkinoo 
 

		  Gabriel Azorín | 2025 | 112 Min. | OV/e | *
	20:00	 BOUCHRA Orian Yani Barki, Meriem Bennani | 2025 | 83 Min. | OV/e | D	

o kult.kinoo

	20:00	 SORELLA DI CLAUSURA Ivana Mladenovic | 2025 | 107 Min. | OV/e | *	
o Stadtkinoo 

	22:30 – 23:15	 Echoes of Depth and Distance: Deckenprojektion und performative Intervention von Ruth Baettig	 o Stadtkinoo 

Die Piazza des Stadtkino 
Basel öffnet eine halbe 
Stunde vor der ersten 
Vorstellung. Stadtkino- 
Bar und Piazza sind bis 
24:00 Uhr offen.

The Stadtkino Basel 
piazza opens half an 
hour before each first 
screening. The bar  
and piazza are open 
until 24:00.

Verein Bildrausch  |  Theaterstrasse 22  |  4051 Basel
info@bildrausch-basel.ch  |  +41 61 205 98 80

Mehr Informationen zu 
den Tickets gibt es hier.

 DE  Vielleicht ist sie ein Strohhalm, vielleicht 
eine Kirschblüte, vielleicht ist sie das 

lang ersehnte Gespräch oder ein 
gestohlener Geldschein.  BILDRAUSCH  

feiert seine 15. Ausgabe und stöbert 
in Zwischenräumen: Wo ist sie zu 

finden, die Zuversicht?  
Sie ist der Motor, der das 

Schaffen antreibt und Filme 
erst entstehen lässt. Unser 
vielstimmiges  FILMPROGRAMM  

spiegelt jene Impulse wider, die 
sich trotz Hindernissen ans Licht 

drängen. Mal sind sie offensichtlich, 
mal bleiben sie verborgen. Im 

Filmprogramm taucht die Zuversicht 
im launischen Wetter, in eigensinnigen 

Tieren oder im lustvollen Schauspiel selbst auf. 
Wir finden sie in der Gelassenheit eines Badestrandes, im Überleben einer 

Katastrophe oder im Ausweg aus einer verzwickten Lage. 
Zuversicht wird zum Verb. Es entsteht im Handeln, im gemeinsamen 

Erleben und im Austausch. Das stimmt zuversichtlich. Dich auch?

Mit Zuversi
ch

t,
und du?

EN  Maybe it’s a straw, a cherry blossom,  
a long-awaited conversation,  

or a stolen banknote. To celebrate its 
15th edition,  BILDRAUSCH  is searching  

the spaces in between:  
where do we find confidence?

It is the engine that drives crea- 
tivity and takes us from  

a concept to a finished film.  
Our multi-layered FILM PROGRAMME  

reflects those impulses that 
emerge against all odds. Sometimes 

they are obvious, sometimes they 
remain hidden. In the film programme, 

confidence reveals itself in moody 
weather, in headstrong 

animals, or in the ease of the acting itself.  
We find it in the serenity of a beach,  

in surviving a disaster, or navigating difficult situations. 
Confidence comes from action, shared experience, and exchange.  

It inspires confidence. What about you?

EINMALIGE 
KINOERLEBNISSE

www.stadtkinobasel.ch



PHANTOMS OF JULY
Stadtkino  Do 14.5. | 19:45  

So 17.5. | 19:45  f  j 
DE 	 In der deutschen Provinz bringt der Zufall 

Menschen zusammen, die sonst nicht ohne Weiteres 
zueinander würden: eine Kellnerin, eine iranische 
YouTuberin und einen koreanischen Fremdenführer. 
Ihre Geschichten flechten sich ineinander und neh- 
men gemeinsam geheimnisvolle Wege.

 EN 	 In rural Germany, an unlikely trio comes to- 
gether by chance: a waitress, an Iranian YouTuber, 
and a Korean tour guide. As their lives intertwine, 
their stories take a series of mysterious turns.
Julian Radlmaier | DE | 2025
90 Min.	 D/e/d

100 SUNSET
kult.kino  Mi 13.5. | 20:15  Sa 16.5 | 14:30

 Eröffnungsfilm  Schweizer Premiere  
DE 	 Die wortkarge junge Frau ist erst vor Kurzem in 

Toronto angekommen. Sie beobachtet die Menschen 
in ihrem Wohnblock durch ihre Videokamera. Und sie 
stiehlt: Erinnerungen, Intimität und einen Haufen Geld. 
Nichts ist vergänglich, doch alles eine Täuschung.

 EN 	 A quiet young woman, newly arrived in Toronto, 
spies on her neighbours through a video lens. She 
steals memories, intimacy, and money, until the line 
between reality and theft begins to blur. Nothing is 
fleeting; everything is an illusion.
Kunsang Kyirong | CA | 2025
99 Min.	 OV/e

THE VISITOR
kult.kino   Do 14.5. | 19:45 Sa 16.5 | 17:15

Schweizer Premiere  
DE 	 Danielius kehrt in seinen Heimatort zurück, 

um die Wohnung seiner Eltern zu verkaufen. Er sucht 
Orte auf, die er von früher kennt, und begegnet Men- 
schen, die ihn von früher kennen. Doch die Ver- 
trautheit kehrt nicht zurück. Er bleibt ein Tourist in 
seinen eigenen Erinnerungen.

 EN 	 Danielius returns to his hometown to sell his 
parents’ apartment. He revisits the places and people 
of his past, but any sense of familiarity returns. Instead, 
he is a tourist in his own memories.
Vytautas Katkus | LT, NO, SE | 2025
111 Min.	 OV/e

LAST NIGHT I CONQUERED 
THE CITY OF THEBES

Stadtkino  Fr 15.5. | 17:30  Sa 16.5. | 12:15
Schweizer Premiere  

DE 	 Jugendliche verbringen eine Nacht in den Rui-
nen in der Nähe eines römischen Bades. Sie reden über 
die Zukunft, Träume und ihr Schicksal. Es wird Mor- 
gen, und sie nehmen Abschied, so wie die römischen 
Legionäre vor ihrem Aufbruch in den Krieg.

 EN 	 A group of young men spend the night among 
the ruins of a Roman bath, talking about dreams and 
the future. As dawn breaks, they say their goodbyes, 
echoing the Roman legionaries who once set from 
this place to go to war.
Gabriel Azorín | ES, PT | 2025
112 Min.	 OV/e

YELLOW CAKE
kult.kino  Fr 15.5. | 12:15  So 17.5. | 19:30

Schweizer Premiere  
DE 	 In einer dystopischen, aber sehr nahen Zukunft 

zwingt die Tigermücke zum Handeln. Im Auftrag 
des Staates verfolgt ein internationales Team von 
Forschenden in Brasilien einen radikalen Ansatz: 
Strahlung. Aber es geht schief, und zwar alles.

 EN 	 In a near-dystopian future, the tiger mosquito 
has become a global threat. In Brazil, an interna-
tional research team is pursuing a radical, state-
sponsored solution involving radiation. However, the 
experiment fails and everything spirals out of control.
Tiago Melo | BR | 2026
97 Min.	 OV/e

SORELLA DI CLAUSURA
Stadtkino  Fr 15.5. | 20:00
kult.kino So 17.5. | 15:00

DE 	 Eine arbeitslose Akademikerin ist in einen 
alternden serbischen Popstar vernarrt. Nichts scheint 
ihr erstrebenswerter, als ihrem Abgott zu begegnen. 
Mit der Unterstützung einer Freundin geht dieser 
Wunsch in Erfüllung – leider.

 EN 	 An unemployed academic is obsessed with 
an ageing Serbian pop star. Nothing seems more 
desirable to her than meeting her idol. With a friend’s 
help, her wish finally is fulfilled – but the encounter 
is nothing like she imagined.
Ivana Mladenovic | RO, RS, IT, ES | 2025
107 Min.	 OV/e

THE WORLD OF LOVE
Stadtkino  Do 14.5. | 12:15 So 17.5. | 15:00

DE 	 Jooin ist keck, lebhaft und sagt offen ihre Mei- 
nung; sie ist ein unbeschwerter Teenager. Doch 
unter dieser Oberfläche liegt ein Trauma verborgen. 
Als die Fassade zu bröckeln beginnt und die Verlet- 
zungen zum Vorschein kommen, muss sie sich ihrer 
eigenen Geschichte stellen.

FILMPROGRAMM  EN 	 Jooin is cheeky, outspoken, and carefree. Yet 
beneath her lively exterior lies a hidden trauma. When 
her carefully constructed facade begins to crumble, 
she is forced to confront the wounds of her past.
Yoon Ga-eun | KR | 2025
119 Min.	 OV/e

D IS FOR DISTANCE
kult.kino  Do 14.5. | 17:30  Sa 16.5. | 20:00

 Fokus

DE 	 Louis' Eltern dokumentieren das Heranwachsen 
ihres Sohnes. Er selbst hat keine Erinnerung daran. 
Louis ist von einer schweren und komplexen Form von 
Epilepsie betroffen. Für ihren Sohn finden die Eltern 
Wege aus den Labyrinthen der Gesundheitsbürokratie.

 EN 	 Louis’s parents documented his childhood, yet 
he has no memory of it himself. Living with a severe 
and complex form of epilepsy, means that his past 
remains a blank space. His parents must find ways 
to navigate the labyrinthine health bureaucracy on 
his behalf.
Emma Matthews, Christopher Petit | FI | 2025
90 Min.	 E/d

PAIKAR
kult.kino  Fr 15.5. | 15:00
Stadtkino  So 17.5. | 12:15

 Fokus  Schweizer Premiere

DE 	 Paikar sucht Amin Hilmandi, den Gotteskrie- 
ger, Imam und Buchhändler – seinen Vater. Er findet 
ihn im Iran, wo seine Eltern im Exil leben. Er findet 
ihn in Afghanistan, ihrer gemeinsamen Heimat. 
Schliesslich findet er ihn, hinter den Mauern einer 
Weltanschauung.

 EN 	 Paikar is searching for his father, Amin 
Hilmandi: a holy warrior, imam, and bookseller. 
Finally, he finds him in Iran, where his parents are 
living in exile. He also finds him in Afghanistan, their 
shared homeland. He finally finds him behind the 
towering walls of an ideology.
Dawood Hilmandi | NL, AF | 2025
97 Min.	 OV/e

SYNTHETIC SINCERITY
Stadtkino  Fr 15.5. | 12:15  Sa 16.5. | 17:15

 Fokus  Schweizer Premiere  j
DE 	 Was wäre, wenn ein von einer KI hergestelltes 

zweites Ich ausdrücken könnte, wofür das erste Ich 
keine Worte findet? Zum Beispiel Ablikim Rahman, 
der uigurische Restaurant-Besitzer in London. Nicht 
nur das Ergebnis überrascht.

 EN 	 What if an AI-generated alter ego could express 
things that the original self cannot? For Ablikim 
Rahman, a Uyghur restaurant owner in London, the 
experiment yields a surprising result. Both the process 
and outcome challenge the boundaries of identity 
and sincerity.
Marc Isaacs | GB | 2025
71 Min.	 OV/e/d

BOUCHRA
kult.kino  Fr 15.5. | 20:00  So 17.5. | 17:30

 Fokus

DE 	 Bouchra ist eine queere Kojotin und Filme- 
macherin, die in New York nach der grossen Liebe 
sucht. Doch Bouchras grösste Herausforderung ist 
die Beziehung zu ihrer Mutter, die in Casablanca lebt. 

 EN 	 Bouchra is a queer coyote and filmmaker, 
searching for true love in New York. Yet her greatest 
challenge remains her relationship with her mother 
in Casablanca. She must find a way to reconcile her 
heritage with her true self.
Orian Yani Barki, Meriem Bennani | US, MA, IT | 2025
83 Min.	 OV/e

HEN
Stadtkino  Do 14.5. | 15:00  Sa 16.5. | 21:30

 Fokus  Schweizer Premiere  
DE 	 Aus toxischen Lebensumständen geflohen 

und in einem heruntergekommenen Restaurant an 
der griechischen Küste gelandet, begegnet ein Huhn 
den menschlichen Abgründen von Missgunst, Neid 
und Gewalt.

 EN 	 After escaping toxic living conditions, a chicken 
ends up in a run down restaurant on the Greek 
coast. There, amidst the sun-drenched decay, it ex- 
periences the darkest depths of human resentment, 
envy, and violence firsthand.
György Pálfi | DE, GR, HU | 2025
96 Min.	 OV/e/d

EVIDENCE
Stadtkino  Do 14.5. | 17:30
kult.kino  Sa 16.5. | 12:15

 Fokus  Schweizer Premiere  
DE 	 Mit 370 Millionen Dollar hat die Olin Founda- 

tion konservatives Gedankengut gefördert: Bücher, 
Thinktanks und Netzwerke, die Kapitalismus, Sitt- 
lichkeit und Religion verherrlichen. Unaufgeregt 
dokumentiert die Tochter die Geschichte der Firma, 
für die ihr Vater gearbeitet hat.

 EN 	 The Olin Foundation has spent $370 million 
funding think tanks and networks that glorify capi- 
talism, morality, and religion. In a calm act of docu- 
mentation, a daughter explores the history of the 
organisation her father worked for, shedding light 
on a massive ideological project.
Lee Anne Schmitt | US | 2025
76 Min.	 E

Fokus  Eintritt frei

Film- und Medienkunstpreis Region Basel:  
Die Nominierten im Gespräch 

Stadtkino  Mi 13.5. | 15:00 – 17:00  
 DE 	 Die Nominierten des Film- und Medienkunstpreises 

Region Basel sprechen über ihre Schaffensprozesse – von 
der ersten Idee bis zum fertigen Film. Was trägt durch 
lange Entwicklungsphasen? Welche Erwartungen erfüllen 
sich, welche verändern sich unterwegs? 

 EN 	 Nominees for the Region Basel Film and Media Art 
Award provide an insight into their creative processes, from 
the initial idea to the finished film. What sustains a project 
through long phases of development? Which expectations 
are met, and which ones change along the way?

Waldspaziergang: Maigrün und Rindenduft
Tramhaltestelle Hofmatt in Münchenstein

Do 14.5. | 10:30 – 13:30

 DE 	 Von Münchenstein aus geht es direkt in den Wald. 
Wir nehmen uns Zeit, die oft übersehenen Wunder am 
Wegesrand zu entdecken und zu geniessen. Die gesammel- 
ten Sinneseindrücke schärfen den Blick für die an- 
schliessende Filmvorführung von HEN im Stadtkino. 
Detaillierte Informationen zum Spaziergang sind online 
verfügbar. Leitung: Peter Steiger, Landschaftsarchitekt

 EN 	 Starting in Münchenstein, we head straight into the 
woods. We take our time to discover and enjoy the often 
overlooked wonders along the way. The sensory impressions 
we gather will sharpen our focus for the subsequent 
screening of HEN at the Stadtkino. Detailed information 
about the walk is available online. Guide: Peter Steiger, 
landscape architect

Filme denken: Gespräche mit 
Filmschaffenden

Foyer Public Theater Basel  Do 14.5. | 11:15 – 12:15  
Fr 15.5. | 11:15 – 12:15  

 DE 	 Die täglichen Impulse bilden den Ausgangspunkt 
für den Austausch über die Entwicklung von Filmen. 
In moderierten Diskussionen legen wir ein Fundament 
aus thematischer und wirtschaftlicher Einordnung und 
geben Anregungen für die Filmstoffe von morgen. Die 
individuellen Projektbesprechungen finden im Anschluss 
statt. Eine Kooperation mit CinEuro und Balimage. 

 EN 	 Our daily impulses provide a starting point for 
discussions on film development. Through moderated 
discussions, we establish a foundation of thematic and 
economic context, offering inspiration for tomorrow's 
film projects. Individual project consultations will follow. 
A collaboration with CinEuro and Balimage. 

Tischgespräche
Stadtkino-Piazza  

Do 14.5., Fr 15.5., So 17.5. | 15:30 – 16:30  
 DE 	 Filmeschaffende erzählen von ihrer Arbeit und 

den Bedingungen, unter denen ihre Werke entstehen. 
Jedes Gespräch startet mit einer Impulsfrage – wohin 
die Reise danach geht, bestimmst du mit deinen Fragen.

 EN 	 Filmmakers share insights into their work and 
the conditions behind the scenes. Each session begins 
with an opening question and unfolds organically. 

Jataka Tales: Immersive Art Gallery 
Stadtkino-Piazza  

Fr 15.5. – So 17.5. | 16:00 – 19.00

 DE 	 In den Jataka-Erzählungen lernen wir von den 
früheren Leben Buddhas, von Mitgefühl, Weisheit und 
spirituellen Wandlungen. In den immersiven VR-Räumen 
können diese nun unmittelbar erforscht und erlebt 
werden. Gestalterin: Jelena Januskevic 

 EN 	 The Jataka tales recount the former lives of the 
Buddha and offer insights into compassion, wisdom, and 
spiritual transformation. These immersive VR spaces 
allow us to explore and experience them firsthand. 
Creator: Jelena Januskevic

Echoes of Depth and Distance:  
Deckenprojektion und performative  

Intervention von Ruth Baettig
Stadtkino  Fr 15.5. | 22:30 – 23:15

 DE 	 In der Deckenprojektion treffen 360°-Videoauf- 
nahmen auf filmische Fundstücke aus dem Kosmos und 
der Tiefsee. Bild, Architektur und Zeit verschmelzen zu 
einem immersiven Erfahrungsraum. In der Performance 
erschliessen diese Bilder das Stadtkino als Erfahrungs- 
raum. Bewegte Lichtspuren aus dem Publikum verbinden 
sich mit der Projektion, bevor das Badalamenti's Quest Trio 
(Marco Guglielmetti, Paul Pedrazzini, Matteo Simonin) live 
einsetzt. Das Publikum wird Teil des Kosmos. 

 EN 	 The ceiling projection combines 360° video footage 
with cinematic found footage from outer space and the 
deep sea. Images, architecture and time converge to form 
an immersive experiential space. During the performance, 
these images transform the Stadtkino into an immer- 
sive space. Trails of light generated by the audience merge 
with the projection before the Badalamenti's Quest Trio 
(Marco Guglielmetti, Paul Pedrazzini and Matteo Simonin) 
begin their live performance. The audience becomes part 
of the cosmos.

Live-Podcast mit Filmexplorer
Stadtkino-Piazza  Fr 15. – 16.5. | 14:00 – 18:00

 DE 	 Filmkritiker*innen, Filmschaffende und Persönlich- 
keiten aus der Basler Kulturszene im Gespräch zum thema- 
tischen Schwerpunkt des Festivals und zu ausgewählten 
Filmen. Du kannst über Funkkopfhörer live dabei sein.

 EN 	 Film critics, filmmakers, and personalities from the 
Basel cultural scene discuss the festival's thematic focus and 
selected films. You can listen live via wireless headphones.

Intuitive Live Drawing in VR:  
The Art of Haiku. Live-Performance

Foyer Public Theater Basel  Sa 16.5. | 14:00 – 16:00  
 DE 	 Jelena Januskevic malt in Echtzeit in der virtuellen 

Welt mit digitalen Pinseln. Dabei übersetzt sie Intuition 
in fliessende, dreidimensionale Kunstformen. Inspiriert 
von der Schlichtheit und Subtilität japanischer Haikus 
wird jeder Strich zu einem flüchtigen visuellen Gedicht, 
in dem Farbe, Linie und Licht die stille Schönheit des 
Augenblicks einfangen.

 EN 	 Jelena Januskevic paints in real time using VR 
and digital brushes, translating intuition into flowing, 
three-dimensional art forms. Inspired by the simplicity 
and subtlety of Japanese haiku, each stroke becomes a 
fleeting visual poem, where color, line, and light capture 
the quiet beauty of the present moment.

 Forum: Ist Zuversicht erlernbar?
Refektorium Elisabethenkirche  Sa 16.5. | 16:00 – 17:30

 DE 	 Dr. Andreas Krafft (Universität St. Gallen) erforscht 
seit Jahrzehnten Hoffnung und hat ein Hoffnungsbaro- 
meter für die Schweiz entwickelt. Gemeinsam mit ihm 
diskutieren wir, was das kreative Schaffen antreibt, wie 
Zuversicht in verschiedenen Generationen gelebt wird 
und was wir voneinander lernen können. Moderation: 
Susanna Guggenberger

 EN 	 Dr. Andreas Krafft (University of St. Gallen) has 
spent decades researching hope and is the creator of the 
Hope Barometer for Switzerland. Together with him, we 
explore what drives the creative work, how confidence is 
practiced across different generations, and what insights 
we can gain from one another. Moderation: Susanna 
Guggenberger

Film- und Medienkunstpreis Region Basel
Foyer Public Theater Basel  So 17. 5. | 11:00 – 12.00

 DE 	 Die Vergabe sämtlicher Preise erfolgt auf Empfehl- 
ung einer unabhängigen Fachjury. Sie wird von den beiden 
Kulturabteilungen Basel-Stadt und Basel-Landschaft ein- 
gesetzt. Vergeben werden Preise in den Kategorien Basler 
Filmpreis, Basler Kurzfilmpreis und Basler Medienkunst-
preis. Ausserdem kann die Jury einen Spezialpreis verleihen. 

 EN 	 All prizes are awarded on the recommendation of an 
independent jury of experts. The jury is appointed by the 
two cultural departments of Basel-Stadt and Basel-Land-
schaft. Prizes are awarded in the categories of Basel Film 
Prize, Basel Short Film Prize and Basel Media Art Prize. 
The jury may also award a special prize. 

SPEZIALVERANSTALTUNGEN

Phantoms of July

100 Sunset

The Visitor

Last Night I Conquered the City of Thebes

Yellow Cake

D Is for Distance

Paikar

Synthetic Sincerity

Bouchra

 Hen 

Evidence

Sorella di Clausura

The World of Love

DAS FABELHAFTE LABYRINTH DES NICOLÁS PEREDA

DE 	 Was ist echt, was ist Inszenierung? Der mexi- 
kanisch-kanadische Regisseur Nicolás Pereda zählt 
zu den eigenwilligsten Stimmen des zeitgenössischen 
Kinos. Ihm widmen wir eine Mini-Hommage. Pereda 
arbeitet seit Jahren mit einem festen Ensemble zu- 
sammen. Gemeinsam verwandeln sie sich und den 
Alltag in ein geheimnisvolles Labyrinth aus Iden- 
titäten und Geschichten. 

 EN 	 What is real and what is staged? Mexican-Cana- 
dian director Nicolás Pereda is one of the most idio-
syncratic voices in contemporary cinema. This mini- 
tribute is dedicated to him. Pereda has been working 
with the same group of actors for years. Together, they 
transform everyday life and themselves into a myste-
rious labyrinth of identities and stories. 

EVERYTHING ELSE IS NOISE
Stadtkino  Mi 13.5. | 20:15  So 17.5. | 17:30

 Eröffnungsfilm  Fokus  j
DE 	 Ein Fernsehinterview mit einer Musikerin läuft 

nicht wie geplant. Strassen- und Maschinenlärm, aber  
vor allem die scharfzüngige Gastgeberin sowie deren 
Tochter stehen einer reibungslosen Aufnahme im Weg 
und bringen das Bild des heilen Kunstbetriebs in 
Schieflage.

 EN 	 A television interview with a musician spins 
out of control. Marred by street noise and mechanical 
hums, the recording is derailed further by a sharp-
tongued host and her daughter, who shatter the idea- 
lised image of the art world.
Nicolás Pereda | DE, CA, MX | 2026
70 Min. 	 OV/e/d

Naima

Fuscht im Sack

 Ostrich

On Dreams, the Surreal and the Liberation of Syria (and Homs)

Those Who Hear the Sun

Ban Dal

Ich bin nicht sicher

SCHWEIZER KURZFILME

kult.kino  Fr 15.5. | 17:30  So 17.5. | 12:15  
85 Min.  Fokus

DE 	 Wir begegnen Protagonist:innen, die in Par- 
allelwelten nach Halt suchen: zwischen Jazz und 
Bürokratie, in der Stille einer gehörlosen Welt oder 
im ehrlichen Schmerz eines Krankenhauses. Zuver- 
sicht wird als eine bewusste Entscheidung übersetzt, 
im Mut, sich im Gegenüber selbst zu finden, oder im 
Schatten der Angst, die Musik nicht zu verlieren. Vom 
strebsamen Spatzen bis zum heilenden Zebrafisch. 
Eine Kooperation mit den Solothurner Filmtagen.  

 EN 	 We encounter protagonists seeking stability 
in parallel worlds: between jazz and bureaucracy, in 
the silence of a deaf world, and amidst the raw pain 
of a hospital. Confidence is portrayed as a conscious 
choice – the courage to find oneself in others, or to not 
lose the music in the shadow of fear. From an ambi- 
tious sparrow to a healing zebrafish. A collaboration 
with the Solothurn Filmtage.  

NAIMA
DE 	 Naima lebt ihr kindlich-argloses Leben mit 

ihrem Vater zwischen Jazzproben und Bürokratie. 
Doch dann wächst die Angst vor der Polizei.

 EN 	 Naima enjoys a carefree childhood with her 
father, balancing jazz rehearsals with bureaucracy. 
Yet a shadow of fear is cast over her life: the police.
Khalissa Akadi, Solveig Carnajac | CH | 2025
10 Min.	 F/e

FUSCHT IM SACK
DE 	 Vor der Friedensrichterin sitzen zwei Geschäfts- 

partnerinnen: Es geht um Geld. Doch eigentlich geht 
es um mehr – viel mehr.

 EN 	 Two business partners face the justice of the 
peace over a financial dispute. It quickly becomes 
clear that the stakes are much higher than money.
Pablo Callisaya | CH | 2025
21 Min.	 Dialekt/e

OSTRICH
DE 	 Muskeltraining, Stretch-Übungen und Make-up. 

Ein Spatz will schön sein, aussehen wie ein Strauss 
– bis er schliesslich einen Strauss trifft.

 EN 	 Muscle toning, stretching, and make-up. A 
sparrow strives for beauty, desperate to look like 
an ostrich – until it finally meets one.
Marie Kenov | CH | 2025
8 Min.	 ohne Dialog

ON DREAMS, THE SURREAL AND THE 
LIBERATION OF SYRIA (AND HOMS)

DE 	 Nach dem Sturz des syrischen Diktators ist 
eine Zukunft möglich. Alles bekommt Raum: Träume 
und Hoffnungen, aber auch Unsicherheiten.

 EN 	 Following the overthrow of the Syrian dictator, 
a new future is possible. There is room for every- 
thing–dreams, hopes, and uncertainties.
Julie-Yara Atz | CH, SY, GB | 2025
8 Min.	 OV/e

THOSE WHO HEAR THE SUN
DE 	 Eine Frau stellt sich vor, dass die Sonne laute 

Geräusche produziert. Sie ist taub. Der taube Zebra- 
fisch kann sich selbst heilen.

 EN 	 A woman imagines that the sun makes loud 
noises. She is deaf. The deaf zebrafish can heal itself.
Maurizius Staerkle Drux | CH | 2025
8 Min.	 D/e

ICH BIN NICHT SICHER
DE 	 Zwischen Schmerzen, Heimweh und Ekel gibt 

es auch heitere Momente, die den Aufenthalt in der 
Parallelwelt eines Spitals erträglicher machen.

 EN 	 Amid pain, homesickness, and disgust, there 
are moments of cheer that make the strange world 
of the hospital easier to endure.
Luisa Zürcher | CH | 2025
10 Min.	 Dialekt/e

BAN DAL
DE 	 Mutter und Sohn reisen nach Südkorea, um 

seine leibliche Mutter zu treffen. Die beiden Mütter 
begegnen einander – aber vor allem sich selbst.

 EN 	 A mother and son travel to South Korea to meet 
the son’s birth mother. Along the way, the two mothers  
encounter one another and – above all, discover them- 
selves.
Hae-Sup Sin | CH | 2025
21 Min.	 OV/e

FAUNA
Stadtkino  Fr 15.5. | 15:00  

Fokus

DE 	 Luisa und Paco fahren zu ihren Eltern, die den 
neuen Freund ihrer Tochter kennenlernen sollen. 
Die Begegnung verläuft, wie solche Begegnungen 
ablaufen. Und dann taucht die ganze Familie ein in 
eine Geschichte, die auch ihre sein könnte.

 EN 	 Luisa and Paco are travelling to visit her parents, 
who are meeting their daughter’s new boyfriend for the 
first time. The encounter begins as such introductions 
usually do. However, the family soon find themselves 
drifting into a story that feels strangely familiar.
Nicolás Pereda | MX, CA | 2020
70 Min.	 OV/e

COPPER
Stadtkino  Sa 16.5. | 15:00  

Fokus

DE 	 Lázaro arbeitet in der Kupfermine und ist davon 
lungenkrank, was ihm aber niemand glauben will. Dann 
sieht er eines Morgens am Strassenrand eine Leiche. 
Seine Tante und seine Mutter zu Hause beschwören 
ihn, niemanden von dem Fund zu erzählen.

 EN 	 Lázaro works in a copper mine and suffers from 
a lung disease that nobody acknowledges. One morning, 
he finds a body at the side of the road. However, when 
he turns to his family for advice, his mother and aunt 
implore him to remain silent.
Nicolás Pereda | MX, CA | 2025
78 Min.	 OV/e

KINDERFILM

PLITSCH PLATSCH FOREVER!
Stadtkino  Mi 13.05. | 08:45

Filmvorführung für Schulklassen

DE 	 Elfjährige Pola will die Badi Plitsch Platsch vor 
der Schliessung retten, damit ihre beste Freundin 
zurückkommt. Pola lernt, Altes loszulassen und für 
eine grössere Sache einzustehen. 

 EN 	 Eleven-year-old Pola wants to save the Plitsch 
Platsch swimming pool from closing so that her best 
friend will come back. Pola learns to let go of the 
past and to stand up for a greater cause.
Natascha Beller | CH | 2026
87 Min. 	 Dialekt/d


